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Na koń! Willa, bohaterka powieści „Koniara”, powraca – i zabiera nas ze sobą na wakacje w siodle. Zaskakująca i pełna humoru historia dla tych, którzy kochają konie, kryminały i szybką akcję!
Kiedy Willa dostaje tajemnicze zaproszenie na obóz jeździecki, jest w siódmym niebie. Codzienne treningi, jazdy terenowe, ogniska, straszne historie na dobranoc i nowe przyjaźnie. Czy może być lepiej?

Może – bo przecież jadą też koleżanki Willi ze stajni! Choć Willa sama nie wie, co sądzić o tym, że wśród nich jest Amara, samozwańcza Królowa #Koniar – a razem z nią jej najdroższy (w każdym tego słowa znaczeniu) wierzchowiec, Srebrny Promień.

W dodatku pierwszej nocy koń Amary znika, poszukiwania nie przynoszą skutku, a ponieważ ostatnią osobą, która go widziała, jest właśnie Willa – podejrzenia padają na nią. Jedyne wyjście to rozpocząć własne śledztwo…
Polecamy także tom 1 – „Koniara”.
Carrie Seim – pisarka, scenarzystka, dziennikarka. Zawodowo związana m.in. z kanałem dla młodych widzów Nickelodeon oraz „The New York Times”, „New York Post” i „Cosmopolitan”. Uwielbia podróże – jako dziennikarka National Geographic Television

spędziła sporo czasu, jeżdżąc po świecie. Jej „Koniara” została przetłumaczona na kilka języków, a w Stanach Zjednoczonych stała się bestsellerem. 
Weronika Dobrzyńska – ilustratorka i autorka animacji, zajmuje się również plakatem. Studiuje projektowanie graficzne na ASP w Łodzi. W swojej pracy chętnie łączy różne techniki plastyczne. Miłośniczka jamników i koloru pomarańczowego.
Agnieszka Cioch – tłumaczka, nauczycielka w liceum, przez chwilę bibliotekarka w Instytucie Filologii Angielskiej we Wrocławiu. Ukończyła anglistykę na Uniwersytecie im. Adama Mickiewicza w Poznaniu. Przekładem zajmuje się od trzydziestu lat. Wyróżniona w konkursie translatorskim Międzynarodowego Festiwalu Opowiadania we Wrocławiu. Autorka ponad pięćdziesięciu przekładów – beletrystyki, literatury faktu, książek dla dzieci, poradników. Członkini Stowarzyszenia Tłumaczy Literatury.
Wydawnictwo Dwie Siostry sp. z o.o., ul. Stefana Jaracza 2, 00-378 Warszawa

tel. 577 144 277, dzialpromo@wydawnictwodwiesiostry.pl

